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S z e r k e s z t ő s é g  :  

Il  ik k e r ü l e t  4(10.  h á z s z á m  

h o v á  a  lap  s ze l l emi  r é s z é t  

il lető  k ö z l e m é n y e k  kül-

d e n d ő k . 

Kéziratok  vissza  nem  
adatnak. 

ABONY 

K i a d ó h i v a t a l : 

SZERDAHELYI  J Á N O S  

' k ö n y v n y o m d á j a ,  h o v á  az  

e lőf ize tés i  p é n z e k ,  a  h i rde-

t é sek  é s e z e k n e k  di ja i , va-

l a m i n t  a f e l s z ó l a m l á s o k  kül-

d e n d ő k . 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  LAP.  —  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

E l ő f i z e t é s i d i j : 
H e l y b e n  h á z h o z  h o r d v a  é s  v idékre  küldve  e g é s z  
évre  8  korona ,  fél évre  4  korona ,  n e g y e d  é v r e  

2  korona .  E g y e s  s z á m  ára  Iß  fillér.  

Felelős  sze rkesz tő : 
T E M K S K Ö Z Y  G K l í Z S O N .  

F ő m u n k a t á r s a k  : 
V E V E R Á N  I S T V Á N .  V É L I  M I K S A ,  

K i a d ó t u l a j d o n o s :  S Z E R D A H E L Y I  J Á N O S ,  

H i r d e t m é n y e k , 

nyi l t t erek ,va lamint  hirdetés i  dijak, k ö z v e t l e n  a  kiadó-
hivata lhoz  küldendők.  Nyi l t tér  s e r a  1  korona .  

Parasz t  képviselő.  
Mióta  a lko tmányos  élet  van h a z á n k b a n , 

folyton  azért  küzd  mindenki ,  hogy  a  meg-
levő  helyes  in tézménye inke t  fe j lesszük  és  
tökéletesítsük  —  persze  mindenki  a  maga  
m ó d j a  szerint .  1867-ben  fe lhangzot t  a jel-
szó,  hogy  a  s z abadságha rezban  kivívott  
e szméknek  é rvényt  szerezzünk,  hogy  ál lam-
ügyeinket  l iberálisan  intézzük  el.  S  azóta  
m i n d j o b b a n  k ívánja  a  nép  — akármily  po-
litikai  párt  h ívének  is  vallja  magát  —  hogy  
a  haza i  in tézménye ink  liberálisak  legyenek.  

E  kívánság  folyamául  kell  tekinteni ,  
hogy  a  n é p  képviseletébe  beválasz ta t idókat  
mindig  a  szellemi  arisztokrat ia  köreiben ke-
resték,  ugy  okoskodván ,  hogy  a  müveit ,  
esetleg  okleveles  okos  férfi  nagyobb  ér te-
l emmel  és körültekintéssel  intézheti  az or-
szág  ügyeit,  mint  az,  a  ki e  t u l a jdonságok  
h i j j án  van .  Ettől  az okoskodás tó l  a  helyes-
séget  megtagadni  n e m  lehet.  Ám  az  e red-
m é n y  az  volt,  hogy  az  ország  h á z á b a n  
m a j d n e m  kizárólag  oly  férfiak  képviselték  a  
népet ,  akik  a  n é p között  sohasem  vagy  igen  
keveset  éltek,  ügyeiket,  ba ja ikat  csak  hal lo-
másból  ismerték,  és bármi  le lki ismeretesen  
is  tették  m a g u k é v á  a  n é p  ügyét,  érzelmei-
be,  szenvedése ikbe ,  ba ja ikba  csak  képzelet-
ben  helyezkedhet tek.  A  n é p ó h a j t á s a igy 
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csak  közvetve  jutot t  az ország  szine  előtt  
kifejezésre. 

Nagy  ba j ez ugyan  nem  volt.  Mert  a  
helyes  érzékkel  biró  népképviselő  mindig  
fe l tudja  találni  azokat  a  módokat  és  esz-
közöket,  a  melyekkel  a  néppel  való  érint-
kezést  közvetlenül  létesítheti  és  az  orvos-
lást  megtalá lhat ja .  Ha  azonban  az  illető  
képviselő  felszólal  a Házban,  sohasem  hall-
juk  a  nép  hamis í ta t lan  beszédét,  h a n e m  
szabályszerű  czifra  szónoklatokat  —  és  
szinte  vártuk  hallani,  hogy  mindezeket  a  
müveit ,  okos  beszédeket  hogyan  m o n d j a  el,  
hogyan  érzi  át  maga  a nép . 

A  közvet lenségnek  nagy  szolgálat  
tétetett  tehát,  a  mikor  a  magyar  országgyű-
lésbe  paraszt  képviselőt  jut tat tak  és  cseppet  
sem  sa jná l juk ,  hogy  ebben  a  t ek in te tben  
követ jük  Ausztria  példáját ,  ahol  már n é h á n y 
ülésszakon  át  mindég  van  8 — 10  paraszt  
képviselő.  Hadd  hall juk  egyszer  a  nép sza-
vát  az  országgyűlésben,  hadd  hall juk  mi 
képpen  vélekedik  egyik-másik  kérdésről  gya-
korlatilag,  amelyekről  eddig  csak  inkább  
többé  kevésbé  theoret ikus  felfogásokat  hal-
lot tunk. 

Makkai  Zsigmond,  az ú j  parasztsorból  
kikerült  képviselő,  sohse  szégyenkezzék  
a b b a  a  diszes  úri  társaságba,  amelybe  most  
kerül.  Ugyanannyi  joggal  ül  ö  ott,  min t  

A  T á t r á b a n ,  
A  Kárpátoknak  b ü s z k e  ormit ,  
Melyekről  költök  z e n g e n e k ,  
A m i g  szil iről  sz inre  n e m  lá t tam,  
Csak  k é p z e l e m ,  hogy  mi lyenek.  

S  va lóban ,  oly  nagyok,  miként  a  
K e b l e m e n  duló  fájdalom.  
S  a  hó, j é g  rajtok  örök,  mint  
A  te s z i v e d b e n ,  a n g y a l o m ! 

Sió  F e r e n c z .  

W 

A  j a p á n i ház. 
Olyan  i z g a t ó a n  rózsasz ín  h o m á l y  tölti  b e  

a  sza lont .  A  m a g a s  fém-állványon  l évő  l á m p a  
f ényé t  v i s szatart ja  a  r ó z s a s z í n ű  s e l y e m  ernyő ,  
m e l y  k ö n n y ű  fátyol  c s ipkéve l ,  s za lagga l  diszi tett ,  
o lyan  mint  a  p e h e l y ,  hogy  sz into  félti  az  ember ,  
hogy  m i n d e n  p i l lanatban  lerepül .  

Az  úrnő  fél ig  a  B ö s e n d o r f e r h c z  fordított  
fan te il be  ül,  k e r e s e t l e n  e g y s z e r ű  e l egant iáva l  veti  
magát  a  t ámlának ,  k i s sé  j o b b  karjára  t á m a s z k o d v a  
o l v a s . 

A  l á m p a  ernyője  ah'il  a  fény  é p p e n  arczába  
tűz,  karcsú  nyaka  olyan  a labas tromszerü ,  könnyű  
haj lású ,  mint  egy  művész i  s zoboré .  Arczának  
g y e n g e  pirját  úgy  emeli  az  a  halvány  tengerzöld  
rüsé ,  me ly  a  mege t te  l évő  s e l y e m  párna  sarkával  
buggyant  elő.  Lilás  pongyo lá ja  csak  a  válig  ér-
vényesü l ,  a  többi  be l eo lvad  a l ibegő  homályba .  

Olyan  ez a  gyerek  a s s z o n y  igy,  mint  az  
i l lnsio,  mint  egy  tündéri  é l őkép  

Férje  egy  h in taszéken  bever ,  s  nézi  
ő szü lő  bajuszát  s imogatja ,  me lye t  o lyan  fiatalosan  
bekunkort lva  visel .  Hogy  jobban  lásson ,  arany  
cvikkerét  orrára  teszi .  S z ó t l a n s á g á b a n  o lybá  tűnik  
fel,  mintha  egy  i s t ennőnek  cerberusa  lenne .  —  
Majd  elunja  magát ,  e l ő v e s z i  cz igarct ta  tárczáját  
s  udvar iasan  ne jéhez  szó l : 

J e n n y m  édes ,  m e g e n g e d i  hogy  rágyújtsak?  
Hangja  o lyan  k ü l ö n ö s e n  remeg ,  mint  mikor  

az  ifjú  e l ső  s zere lmét  vallja  meg . — 

Az  a s s z o n y k a  fel  s e m  tekint  a  könyvből ,  
k ö z ö n y ö s e n  vá laszo l : 

—  T e s s é k .  
A  gyufa  serezen ,  a  f ény  e g y n e h á n y s z o r  fel-

rebben,  i smét  c s e n d  

A  férj  végre  m e g u n j a  a  t é t l ensége t  s  köze -

ledik  nejéhez .  Lépése i  nesz te l enek ,  e lnyel i  a pu-

ha  s z ő n y e g .  

akármelyik  úr.  Szere tnők  má r  hal lani sza-
vát  és  t e rmésze tes  parasz t  okoskodásá t .  
Megbízói  azért  küldték  oda,  mert  maga  is  
a  néphez  tar tozván,  a  nép  kívánságait  leg-
közvet lenebbül  isineri  és neki  lészen  köte-
lessége,  hogy  az  o r szágházban  a  népérzé-
ket  képviselje,  igy  lesz  a z u t á n  igazi nép-
képviselő. 

Az  egész  ország  kíváncsian  vár ja  mi-
ként  fogja  Makkai  Zs igmond  képviselő  kö-
telességeit  tel jesí teni  és vá j jon  ez a  műkö-
dése  például  fog-e  szolgálhatni  arra,  hogy  
más  parasz t  képviselőket  is  kü ld jenek  az  
országházba . 

Az  alkoholizmus  ellen.  
Az  e g y e s  t ö r v é n y h a l ó s á g o k  n e m egy  i zben  

irtak  föl a  képv i s e lőházhoz ,  hogy  a  korcsmáknak,  
de  l'öleg  a  pá l inkamérőknek  vasár-  é s  ü n n e p n a p o -
kon  való  nyi lva lar lását  törvényi leg  tiltsa  meg.  

Valóban  m e g d ö b b e n t ő  sz ínekke l  ecse te l ik  e  
fö l t er jesz tésekben  a  pálinka  ivás  k ö v e t k e z m é n y e i t .  
A  sorozások  a lkalmával  is s z e m b e  tűnik  az  a lkoho l  
tú l ságos  é l v e z é s é n e k  i jesztő  képe.  Évről -évre sat-
nyább  e m b e r a n y a g  áll e lő a  v éderő  számára . T e s -
t i leg-lelki leg  tönkre  teszi  a  pá l inkaivás  a  n e m z e t  
fiait,  m e g m é t e l y e z i ,  v é g e n y é s z e t b e  sodorja  az  e g y -
m á s u t á n  köve tkező  ivadékokat .  

Ily  é s e h e z  h a s o n l ó  e l rémí tő  k é p e k e t  nyúj-
tanak  a  t örvényhatóságok  az e g y e s  v idékeken  lát-
ható,  tapaszta lható  v a l ó b a n  e l s zo inor i ló  á l lapotok-
ról,  amit  igazán  érző  e m b e r  n e m n é z h e t  v é g i g  
szóta lanul  é s már  ezért  is  sürgetik  a  törvényha-
tóságok  a  törvény  kö te l ező  k i m o n d á s á t ,  hogy va-

Megállt  neje  mego l t .  A nö m e g r e z z e n ,  hirte-
len  hátratekint : 

—  Ejnye  Sándor ,  de  meg i j e sz t e t t .  
—  Háborgatom  ?  Bánt  ez a  n é m a s á g .  N e m  

akartain  zavarni ,  de az is  bánt,  h o g y  n e m  zavar-
h a t o m . 

—  F é r j e m ,  tehát  j o g a  van hozzá .  —  .  .  .  
H a n g j a  o lyan  hideg  mint  a  márvány  ér in té se .  
A  férj  mozdulat lanul  áll, mintha  gondo lkod-

nék,  ujjai  óra lánczával  babrálnak  öntudat lanul . — 

A z  a s s z o n y k a  e lnéz i  ez t  a  sápadt  urezot ,  
azt  az ö sz  hajat,  azt  a  ke serűn  m o s o l y g ó  ajkat,  
majd  felkapja  a  könyvet  é s  i smét  o lvasni  kezd.  
Látni  rajta,  h o g y  nyugta lan ,  h o g y  csak  nézi  
a  be lüke t  a  nélkül ,  h o g y  g o n d o l a t a i b a n  köve tné  
az  irót.  

Ismét  a  férj  töri  m e g  a  c s e n d e t : 
—  Hát n e m  akar  m e g s z o k n i  s o h a . . . . s o h a ? 

A  nö hanyagul  veti  hátra  nyakát ,  arczát  
o lyan  rózsapir  futja  lie,  s z e m e i  cs i l lognak,  tele  
vágygya l ,  te le  ifjú  tűzze l  Megmozdu lnak  
ajkai,  de mintha  a  s u s o g á s n á l  e r ö s e b b e n  szó ln i  
n e m  tudna,  csak  annyit  m o n d  c s u p á n : 

—  Sándor ,  mért  vett  el  m a g a  e n g e m ? 
Mint.  a  s ze l lő  s u s o g á s a ,  o lyan  a  s zava ,  de  

le lke  l egbc l se lyébü l  való ,  keserű ,  sz inte  kinos,  
ő s z i n t e  mint  a  v i rágfakadás  
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sárnnpnknn  és  a  nagy  ünnepek  első  n  ipjáii,  az  
Isten  lis/leli 'lek  i leje  alatt  zárva  legyenek  a  korcs-
mák  és  pal inkaméresek.  

Mily  viss/alasziló,  midőn  a  nep,  buzgó  imád-
ság.  á j ta tos  predikátió  után  a  templomból  kijövel  
a. onnal  ellepi  a  szemben  vagy  a  környéken  levő  
korcsaiákat  es  pál inkamérésekel .  

lia  a  nép  elölt  zárva  vannak  vasár-  és  ün-
nepnapokon  az  ilalmérük,  ugy  a  lemplo  n in i  jövet  |  
a  vallásos  érzelem  nem  vesz  ki  azonnal  belőle,  1  

mert  nincs  a  mi  annyira  e lvonhatná  az  istentisz-
telet  alatt  szerzeit  tiszta  b i tébő l ;  jobbnak ,  neme-
sebbnek  érzi  magái,  a  szenved. 'Ivek  elcsendesül-
nek,  nem  elégedetlenkedik,  bizik  a  jövőben,  uj  
cröt  es  kedvet  erez  magában  uj  m u n k á h o z ;  a  |  
csüggedés  helyeit  a  r emény  ha t ja  által,  az  isne--
tisztelet ben  vigasztalást  talál.  

Mily  undort ,  fortéimét  kellő,  mennyi  alávaló-
ság,  erkölcstelenség  van  abban ,  ha  a  nép  a  tem-
plomból  egyenest  a  korcsma  felé  tart .  A  vallásos-
ság  arczul  c sapása  e z ;  a  tiszta  hitéletét  pirulasra  
készti  e  látvány.  

Ott  a  korcsmában,  a  pál inkás  boltban  bur-
jánzik  a  sok  ne  ntelen  érzé*  Az  erkölcstelenség  
itt  vad  orgiákat  ü l ;  az  iszákosság  itt  szülén.-
lik  meg.  

Ott  látjuk  a  szenvedélyek  magas,  megfélem-
lítő  csapongását ,  a  lázongó  kedvet,  ott  lei-ein  meg  
a  sok  rosz,  hamis  gondola t ;  ott  van  kitűnő  talaja  ,  
a  s z o c i a l i z m u s n a k .  

A  korcsmákban,  pá l inkamérökben  szokik  hoz-
zá  a  zsenge  tudatlan  gyermek,  a  jövő  n e m z e d é k e  
a  szeszes  ital  élvezéséhez  :  ugv . l e sz ,  a  lmgv  lá t ja  
niagaelöll  ;  a  példái  az  öregek  muta t ják ,  ad ják ,  
sőt  serkentik  is  az  ivásra,  inert  azt  virtusnak  tart-
ják,  hogy  ki  tud  többet  inni.  

Az  ifjú  itt  lesz  kora  vénné,  itt  tompulnak  el  
a  legnemesebb  érzelmei.  Nem  tud  örülni,  lelkesül-
ni,  elveszti  kedélye  ü b s  '-get,  a  fiatalság  zománcá t .  

Ösineretes  dolgok  ezek,  fölösleges  tovább  is  
firtatnunk. 

Valóban  nemes  cselekedet  lenne  a  kormány  
részéről,  lia  m ighallgatná  a  törvényhatóságok  kel-
lőleg  megokolt  panasza i t  és  e lzárná  a  nép  elöl  
vasár-  és  ünnepnapokon  az  - i ta lmérőket . 

Hadd  foglalkozzanak  e  napokon  az  emberek  
hasznosabb ,  testei-leiket  nemesí tő  dolgokkal.  Szen-
teljék  a  délelőttöt  az  á j t a tosságnak ,  a  délutánt  meg  
nekik  valij  könyvek  olvasásával ,  á r ta t lan  já tékkal ,  
szórakozással ,  é rdekes  eszmecserével .  

A  tanul labbak  ta r t sanak  köziilök  közérdekű  
olvasásokat,  vagy  kér jenek  föl  abban  a  helységben  
olyant  (pap,  tani tó)  a  ki  e r re  hivatott  és  készség-
gel  rááll  a  jó  ügy  é rdekében .  

Immár  az  iszákosság,  az  alkoholizmus  oly  
nagy  fokot  ért  el  nálunk,  hogy  gyors  intézkedések,  
szigorú  törvények  e téren  megbecsülhe te t lenül  szük-
ségesek  volnának.  

Az  egész  nemzet  megsínyli,  ha  fiai  az  alko-
hol  túlságos  élvezetébe  foj t ják  ba juka t ,  b á n a t u k a t .  

A  fér j  szinte  megborzong  belé,  hanyagul  veli  
magát  a  mellelte  levő  fauteilbe.  Fel lázadt  lelki-
ismerete  lezár ja  a jkát ,  bűnösnek  érzi  magát ,  hogy  
nem  talál  mentséget  :  

Jennym  látta,  hogy  nem  mai  gyerek  vagyok,  
há t  miért  jöt t  h o z z á m ?  

-  - Gyermek  voltain,  tapaszta la t lan.  Elbolondi-
tottak  A  pénz  a  mód  
Hagyjuk  ezt.  Belátom  S á n d o r  hogy  banális  dolog  
az  ilyesmit  feszegetni  Én  vagyok  az  
oka  mindennek.  

A  fér j  mintha  nem  is  ha l l aná  az  utóbbiakat ,  
mintegy  magában  mormol  :  

—  Gyermek  volt.  Ártat lan  gyermek  s ó n  törtem  

Ari7.li  elkomorul,  őszinte  m e g b á n á s  fogja  cl.  
Az  asszony  megszán ja  :  

Sándor  beszéljünk  másról ,  megszokom  ezt  
az  életet  is,  csak  néha  néha  lep  el  ez  a  bolond  
gondolat . 

Mintha  m á s r a  a k a r n á  fordítani  a  beszéd  
fonalát  felkapja  a  kezében  lévő  könyvet  moso-
lyogva  emeli  fér je  felé  :  

Nem  i-  képzeli  mennyi re  gyönyörű  volt  
Pier re  bolti  ( ' .hn-antcinmije .  Milyen  könnyű  stylus  
milyen  ügyes  elbeszélő.  

Mindjobban  hevül.  Hangula ta  úgy  változik,  
mint  a  nyári  égbolt.  A  játszi  szeszélyes  kedvből  

Nem  lehet  azt  az  emberi,  löbbé  vis---/.nudlii  önma-
gának,  ki  egyszer  az  iva-nak  adia  magái .  A  kö-
vetkező  genorácziúk  érzik  elődeik  bűnei t .  

Csakis  józan ,  munkás ,  istenié!."»  férfiakra  van  
szükségünk,  ilyenekei  kell  nevelni  a  hazának .  

Л  legszigorúbb  intézkedések,  a  szeszes  ita-
lok,  é lvezésének  и  korláloz  isára  a  l eghumánusabb  
föladatok  köz  : • tar toznak,  s  a  ne:i:iyi!)"ii  a  kormány,  
a  par lament ,  a  lürveuynalósagok  a l ta lános  ólin-
j inak  eleget  tesz  és  a  né;.et  e lzár ja  vasár  és  ün-
nepnapokon  a  korcsmáktól  es  p. i l inkaméröklől ,  
elévülhetet len  é rdemeke t  szerez  magának .  

Nemzetünk  csak  úgy  lehel  valóban  nagygvá,  
ha ta lmassá ,  csak  úgy  varúzsoll ial ja  elő  régi  <liesö-e-
gel.  lia  őseink  erkölcseit  megtar t ják ,  lia  liai  köz  elis-
merési  vivnak  ki  maguknak  és  együt tes  mun-
kálkodással  iparkodnak  a  haza  szent  ügy  t  e lőbbre  
vinni. 

MI  U J S A G ?  
K 3 2 3 . 7 Ö Ü 3 .  A  város  képviselőtes tülete ,  

f.  Iió  l(i.-an  délután  8  órakor ,  az  anyakönyvi  
hivatal  nagyte rmében  közgyűlési  lart,  melynek  
tárgyai  a  következők:  1.  Mvszi ros  1-,Ivántól  egy  
bellelek  megvétele .  2.  Városháza  építési  pályaza-
tok  feletti  határozni .  8.  Fogyasztási  ad.Mi  megval-
lása.  4.  Vasúti  ulcza  kikövezése.  ö.  Dülö  utakra  
vonatkozó  megvei  balároznt .  (i.  Faiskola  kertész  
a lka lmazása .  7.  Él ö foga los  szerződte tése .  8.  Gaz  
dasági  ismétlő  iskola  lanitók  póldi ja .  

Э 3 2 ! ! 6 3 2 3 Я * Э 3 0 3 .  S/ .-p.  emlékeze te s  
napra  virradt  fel  a  kalli.  munkás  egvlel.  Ma  fog  
ünnepé lyesen  felszenlcl lelni  az  a  diszes  zászló,  
melvel  (í  r  (j  f  К  e  g  I e  v  i e  Ii  G  á  I) о  r  é  s  G r  ó  f  
К  e  g  I e  v  i e  Ii  G  il  h  о  r  n  é  öinél toságáék  pé ldás  
á ldozatkészséggel  az  egyletnek  adományoz l ak .  Az  
ünnepély  a  már  közölt  so r rendben  megy  végbe.  
F több  liibocsá jtotl  meghívó  szerint ,  a  lelszenlelési  
ünnepélyt  a  sz ínházban  délután  4  órakor  es lebéd  
követi,  mely  után  tánezra  perdül  a  nép  fiatalsága.  

—  ß z  2 w ,  p s f ,  o r j y A i á a  b i t ^ s k  u ö -
ÍSÜG.  A  helybeli  ev.  rcf.  egyház  megvet te  a  pi-
aez- té reu  levő  Stern  Vilmos  (Csillag)  féle  háza t ,  
mely  most  mar  a  tu la jdonukba  ment  át  ;  ehhez  
esalolódik  még  a  város  által  e ladot t  mintegy  200  

öl  a  városház  f i iudusából ,  mely  telken  fog  
felépülni  az  ev.  r e fo rmátusok  új  diszes  temploma.  

F è r a ^ a a  Kelemen  
Tivadar ,  kis-czelli  iillauivasiiti  főnök  e  lió  8  án  
kell  egybe  a  helybeli  anyakönyvi  hivatalban  
galanlliai  Balogh  Ilona  úrnővel ,  kis-czelli  vasút i  
pénz tá rossa l ,  igen  előkelő  rokonság  körében.  I a-
núk  vollak  :  a  vőlegény  részéről  Jfirinay  Béla  al-
lainvasúti  felügyelő,  az  ifjú  b á j o s  menyasszony  ré-
széről  Lukács  Gyula.  Az  igaz  bo ldogság  aranyozza  
be  házas  életüket .  

—  E l l e n ő r z é s i  s z s m l e .  A  nem  lény-

a  férfire  is  ragad,  mintha  moso lyogna ,  csak  úgy  
nyeli  szemeivel  ezt  a  gyerek  asszonyi  az  ö  ku-
cza jáva l .  az  ö  csacska  szemével ,  s  ki  még  mindig  
folytat ja  a  j apán i  dolog  dicsére té i .  

I s tenem  milyen  szép  is  lehet  egy  olyan  
j apán i  ház,  sötétzöld  függönnyel  na rancssá rga  
drapér iával ,  gardéniákkal ,  crisuntl ieinokkal.  —  

A  fér j  a reza  derül ,  olyan  szívesen  teli  volna  
meg  bármit ,  mivel  a  gyerek  asszony  kedvteléseit  
kielégítheti.  Megragadta  tehá t  az  alkalmat  :  

—  Édesem  mit  szólna  ha  én  inagáeskúnak  
ilyen  japán i  házacská t  épí t te tnék,  a  koriban  ?  —  

—  Milyen  kedves  ember .  
Megragadva  a  fér je  kezét  és  az  a jkához  

emeli .  Boldoggá  tesz  vele,  szinte  tánezolni  sze-
relnék.  Olyan  zöld  függünynycl ,  magas  feljáróval.  

—  Igen  édesem  kényelmesen  nyugvósággal,  
gardineakkal  chr isanlhemokkal  . . . .  

A  kis  asszonyka  gyermekes  jókedvvel,  mintha  
nem  is  emlékeznék  az  előbbi  je lenet re ,  a  fér j  
keblére  veli  magát .  Az  boldogan  öleli  s  megcsó-
kolja  homlokát .  

Kopogta tnak  A  szobalány  egy  név-
jegyet  hoz  be.  A  fér j  átveszi ,  e lolvassa,  hirtelen  
a  leányhoz  fordul  :  

—  Hol  van  ?  
—  Künn  a  verandán .  
A  fér j  k i rohan,  alig  ér  r á  visszaszólni  :  

leges  ál loniánybeli  közös  legénység  ellenőrzési  
szemle je  az  abonyi  j á r á sban  ez  évi  november  
18.  14.  es  lő.  i'ii  fog  uieglar la lni .  

E S o f ^ j i a á G s t á a .  Az  e lö l já róság  hamui  
Ízben  kisérelle  meg  az  e löfogalozás  bérbe  adásá t ,  
de  mind  a  há romszor  sikertelenül ,  ine.l  árvere-
zők  nem  jcletilkexiek.  

Q ^ m & ' j o a  n o r j y e j y c á ü é s .  Magyar-
o r szág  kalhol ikusságanak  es  katli.  egyleteinek  
képviselői  november  lió  4.  Ô.  Ii.  7  nap ja in  nagy-
gyűlést  fonnak  larhini  az  ország  IV»  es  székváro-
sában .  (Molnár  nleza  I I .  a  budapes l i  kalli.  
kör  palolájabai i ) .  Ezen  a  nagygyűlésen  az  abonyi  
kalb,  olvasóegyletet  IViliszl.  L  e  v  a  v  M i  h  a  I y 
esperes-plel iái ios ,  liszloletheli  elni»k,  K i r á l y  
,1 á  и  о  s  e g v I.  elnök,  igazgaló  t anácsos ,  és  S  /.  о  ni-
I) а  I  Ii  y  .1 a  и  о  s  választmányi  lag  fogja  kep  
viselni. 

T o w a s z  o s u f o e n .  Az  ev.  réf.  
le tközség  tu la jdonai  képező  Vajda  féle  ház  ud-
varai!  másodszor  virágzott  ki  egy  orgonáimkor ,  
A  levelzeliöl  telj  sen  kopár  bokor  csúcsán  e,iy-
inásl  érlek  a  má jus ra  emlékez le lö  szép  illatos  
virágok  oly  meiinviségbon,  hogy  azokból  egy  
jókora  csokor  is  kilellelt  volna.  A  hűvösre  vall  
napokban  e  május i  virágok  a l ighanem  megbán ták  
a  t e rmésze te l l enes  igyekezetet .  

C a e s g l á d  Néhai  Dobos  
,kínosnak",  a  bőkezű  a lapi lonak,  ki  100,000.  frl.-os  
l iagyomaiiyával  a  ezegledi  gymnas ium  felállilását  
lehetővé  tel te,  Czegled  város  szobor -emléke t  ál-
liloll  a  rel.  t emetőben .  

—- E S é p a s o d S é s i  m o z ^ a S o R i »  Ez  év  
s z e p t e m b e r  l iavában  a  s z ü l e t é s i  esetek  száma  
ölt.  (mull  év  s z e m p l e m b e r é h e n  05.)  fiú  20,  leány  
30,  róni.  kath.  vallású  40,  ev.  ref.  vallású  0,  
ágostai  hitvallású  evengél ikus  I.  törvenyle len  
gyermek  szüléiéit.  4.  Ilona  nevet  nyer t  8,  Máriát  
7."  S á n d o r  (>.  István  f),  Erzsébet  4," Mihály  3.  Tó-
réz  8,  J á n o s ,  Béla,  Fe rencz ,  Kalal in ,  Imre.  
Daniel.  Rozália  2  2,  Ida,  Ju l i anna ,  Bániam.  Jó-
zsef,  Géza,  Anna  és  László  1  1.  H á z a s s a g  
к ö  t  t  e  t  e  t  t  ö,  (mull  ev  s z e p t e m b e r b e n  2.)  es  
pedig  róni.  kalb,  vőlegény  ugyan  olyan  vallású  
menyasszonnya l  4,  izr.  vallású  vőlegény  ugyan  
olyan  vallású  menyasszonyai  1,  a  hol  mindkét  
fél  özvegy  volt  2.  hol  csak  a  vőlegény  volt  öz-
vegy  !  I iázasságköt le le l l .  Egy  özvegy  és  ha j adon  
menyasszony  vidékre  vitet.ál .  E  1 h  a  I  t  2 8  egyén,  
13  Ii,  15  nőnemű ,  rúm.  kath.  vallású  20,  ev.  ref.  
(i,  izralila  2.  Elhallak  veleszületet t  gyöngesegbeu  
3,  tüdögüinökórhan  3,  halva  szülelelt  2,  torok-
gyíkban  1,  gyerinoka.szályban  1,  l iashár tya lobban  
1,  g y o m o r r á k b a n  1,  Iii l lnirutban  1,  görcsükben  
1, agylágyulásban  I.  lüdölobban  1,  esonlvelölobban  
I.  és  szívbillentyű  e légte lenség  lolylán  1.  Elhalt  
fe lnő t tek :  Molnár  István  öl)  éves,  Zsemlye  György  
50  eves.  Selivarez  József  ti8  éves.  Cs izmadia  Mi-
liályné  Gönezöl  Anna  22  éves.  Balázs  Józse fne  
Ga jdos  Eva  27  éves,  Gigor  В  Ja  21  éves ,  Aranyi  

—  Pardon  édes,  mindjá r t  jövök.  
A  in"»  meglepetve  foglal  helyet .  Pár  pillanat  

múlva  csakugyan  visszajött  a  fé r j  egy  kis  püige  
ba j szú  e legáns  ifjúi  vezetve  a  ka r j án .  —  

Az  asszonyka  elpirul,  hir telen  zava rában  
nem  tud ja ,  lmgy  mit  tegyen.  

A  fé r j  b e m u t a t j a  őket  egymásnak  :  
—  Feleségem  —  u n o k a ö c s é m .  
A  fé r j  unokaöcsél iez  fordulva  szól  :  
—  Képzeld  ma  olyan  ö r ö m e i  szerezteti)  neki,  

hogy  m a g a m  is  boldog  vagyok.  Japánház ikó l  
épít tetek  neki,  a  ker tben.  Mit  szólsz  hozzá  ?  

—  Nagyszerű  lesz  !  
*  +  

* 

A  japán i  ház  készen  áll.  s  a  nö  boldogan  
ölelgeti  az  ö  kedves  urat .  Olyan  boldog  a  házban  
mindenki . 

A  nőcske  a  japáni  ház ikó jában  ábrándozik  
a  holdvi lágos  és  világtalan  es téken.  

A  fé r j  a  cselédséggel  olyan  mozgó  pálezi-
kákon  lengő  l ámpáka t  hordoz  a  kert  elölt  föl  és  
a lá 

Az  unoka  öcs  pedig  lesre  j á r .  T a n ú j a  ennek  
a  puska  és  u  kölélhagcsú  a  kert  há tu lsó  lalán.  • • 

Tóth  Kálmán .  

2&Î 
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IV.  év fo lyam.  А  В  О  N  Y  41.  s z á m .  
Piroska  2ô  éves,  Malmi  Pál né  Dobozi  Ju lanna  78  
eves,  Mészáros  István  81  éves,  özv.  Hektor  Már  
tonné  Ferenezy  Verona  75  éves,  Kovács  István  
tiS  eves,  Hegedűs  Mátyásné  Sándor  Anna  .Vlèves.  

—  A c a i y l é n .  Kz  a  furcsa  nevű  valami  
nem  más,  mint  egy  ú j fa j ta  világítás,  és  pedig  —  
amint  arról  magunk  is  meggyőződtünk  •  az"  ed-
dig  feltalált  ós  a lka lmazásban  lévő  világilá-ok  kö-
zöli  u  logczélszerübb,  legfényesebb,  legolesább  és  
legegyszerűbb.  Tiszta,  intenzív  fehér  fénye  a  szemre  
semmi  (ele  káros  ha tássa l  sincs  és  a  szoba  leg-
távolabb  eső  sarkában  is  ép  oly  erős,  m i n t a  láng  
közvetlen  közelében.  A  láng  zaj ta lanul  ég,  sem ml 
féle  szaga,  füst je  absolute  nines.  És  a  mi  a  leg-
nagyobb  előnye,  hogy  rendkívül  olcsó.  Égy  30  
gyertya  fénnyel  égő  láng  óránkéul  3  fillérbe  ke-
rül.  Igaz,  hogy  berendezése  egy  kissé  drága,  de  
többe  a  világítás  eszközeire  nines  gondunk.  A  vi-
lági tásnak  ezt  a  legújabb  módjá t  cgv  magyar  mér-
nök  találta  föl,  Budapesten  gyárlalik,  s  szabadal-
mazva  van  az  egész  világra.  A  feltalálónak  nincs  
sok  pénze  reklamokra,  de  nem  is  szorul  rá.  Elég  
lia  megnézi  akárki  Hegedús  Vilmos  kereskedésé-
ben,  hogy  bele  szeressen.  

—  R l a s i a r s é g e s  е з З .  Japánból ,  a  
párisi  Rappel  czimíi  lapnak  szenzácziós  hirt  je-
lentenek.  A  fukusinai  kerüle tben  ugyanis  egy  idő  
óta  esőcsináló  géppel  k isénle le /nek,  még  pedig  
csodála tos  sikerrel.  A  gép  nem  más,  mini  egy  
ha t a lmas  akkuniulalor .  a  melyből  villamos  á ramo-
kat  bocsá tanak  a  levegőbe,  a  mi  által  clőscgiük  
a  felhőképződést .  Érdekes,  hogy  a  hatás  csak  
m á s n a p  mutatkozik.  Az  eddigi  kisérlelek  után  
ugyanis  másnap  mindig  megeredi  az  esö,  de  csak  
n é h á n y  négyszügkiloniéleruyi  területen.  Es  épen  
ez  a  korlátolt  térülőihez  kötött  csapadék  bizonyilja,  
hogy  nein  véletlen  lolytau  jött  leire,  hanem  az  
esőcsináló  gép  okozta.  Hogy  milyen  k imondhata t lan  
fontosságú  lenne  ez  a  ta lá lmány,  azt  fölösleges  
je l lemezni .  Az  az  egy  bizonyos,  hogy  az  egész  
ember i ség  á ldaná  a  japáni  föltaláló  nevét.  

—  K r ü g e ? *  h a S a p j j a .  A  délafrikai  köz-
tá r saság  elnöke  felesége  halála  alkalmából  érde-
kesnek  tar t juk  e  helyen  felemiileni,  hogy  a  meg-
boldogult  nagybará t j a  volt  az  ál laloknak.  A  ma-
dártollak  és  szárnyak  kalapra  tüzese  ellen  folyton  
p a n a s z k o d o t t ;  ö  maga  sohasem  hódolt  ennek  a  
divatnak  s  az  ország  hölgyei  közül  is  sokan  kö-
vették  pé ldá já t .  Mikor  fé r jének  szobrot  emeltek,  
mely  az  elnököt  karosszékén  ülve,  fején  az  is-
meri  köcsögkalappal  ábrázol ja ,  t i tokban  ar ra  kérte  
a  szobrászt ,  hogy  a  cziliuder  te tejét  ne  sima  la-
posra ,  hanem  homorúra  faragja .  

Tud ja  kérem,  a b b a n  a  mélyedésben  ma jd  
megáll  az  esö  viz  és  a  kis  mada raknak  lesz  mit  
iiniiok. 

A  szobrász  hajlott  kérésére  és  az  elnök  
szobrán  most  tényleg  ivótelepe  van  a  madaraknak .  
S  Kriiger  apó  nemcsak  bogy  nem  haragudot t  érte,  
sőt  dicsérte  felesége  ötletét .  

-—  Legalább  igy  hasznot  is  ha j t  a  szobor  
—  mondta .  

-  A z  á ü a i v c d a  b a l g a  k i r á l y n é .  
A  belga  királyné  a  napokban  Spaa  környékén  
kocsikázot t  kis  ponuyfogatán .  Szolga  nem  kísérte,  
egyszerűen  is  volt  öltözve,  bizony  nem  igen  lát-
szol!  meg  ra j ta ,  hogy  ö  az  ország  ura lkodójának  
a  felesége.  Az  a  két  rongyszedö  sem  ösmer le  fel  
öl,  a  ki  szembe  jött  vele  egy  kutyás  szekéren.  
Nehéz  volt  a  szekér  s  a  kutya  bizony  lassan  
bakta to l t  csak  előre  terhével ,  a  mi  nein  volt  
ínyére  a  kél  íiczkónak.  Ütötték-verték  botjukkal  
a  szegény  párát ,  a  moly  előbb  barcziasan  ugatott ,  
az t án  mar  csak  panaszosan  vonított.  A  királynénak  
megese t t  ra j ta  a  szive  s  kérlelő  szóval  rászólt  a  
két  rot igyszedöre,  hogy  ne  verjék  ugy  a  kutyát.  

—  Mi  köze  h o z z á ?  Lóduljon  i n n é t !  Mit  
avatkozik  más  d o l g á b a ?  Még  magának  is  ju tha t  
az  üt legekből.  

Mondtak  bizony  még  ennél  különb  durvasá-
gokat  is  a  királynénak,  s  csak  annál  kegyetlenebbül  
verték  a  szegény  párát ,  a  kiről  most  már  a  vér  
is  csurgot t .  A  királyné  abbahagyta  a  körlelest,  s  
nyomon  követte  a  kel  ripököl  a  legelső  rendör-
örszemig,  a  kinek  aztán  je lentést  telt  a  dologról.  
I 'e rsze  elfogtak  a  rongyszoüöket ,  a  kik  ugyancsak  
megrémül tek ,  mikor  megtudták,  hogy  a  királynéval  
gorombáskod tak .  A  rendőrt iszt  ki  is  jelentet te ,  
hogy  felségsértési  pört  indít  ellenük.  Es  erre  igy  
szólt  a  királyné  —  s  ez  igazán  királyi  mon-
dás  volt  :  

Nem  engedem,  hogy  ezér t  is  megbüntes-
sék  őket,  hiszen  ök  nem  a  királynét  sértették  
nieg  bennem.  Mert  én  nem  mint  királyné,  hanem  
mini  az  ál latvédő-egyesület  tagja  védelmeztem  
azt  a  szegény  kutyát.  .  .  .  

А  E i 3 Ü 8 a p  mind.m  
kétségen  felül  a  Képes  Családi  l/ip-ik  f  meri  en-
nek  előfizetési  ára  negyed  évre  csak  3  k o r m a .  
Ezen  csekéiy  összegért  a  Képes  Családi  Lapok  
minden  számában  kap  az  előfizető  3  kiliiiiö  re-
gényé.  egyel  köiiyvalakbau  külön  beköthelő.  Kapja  
ingyen  a  divulkép  ikkel  élénkített  „II  "ügyek  Lapja"  |  
czimíi  mellékletet.  Az  Előfizetők  Pos tá jába  ingyen  
levelezhet  az  előfizetőkkel,  mi  állal  munkatársává  
válik  a  lapnak.  A  Képes  Családi  Kapok  minden  
s z á m i b a n  sok  érdekes  és  eredeti  művészi  kivite-
lű  kép  van.  A  Képes  Családi  Lapok  előfizetői  
különös  kedvezmény  gvanáni  sa já t  arc/képeikkel  
10) .  darab  szép  kivitelű  képes  levelezőlapot  4.  
koronáér t  kapnak.  A  mostani  októberi  évnegyedre  
belépő  új  előfizetők  karácsonyi  a jándékul  egy-egy  
igen  érdekes  regényt  kapnak  a jándékba .  Mutat-
ványszámot  kívánatra  kiild  a  „Képes  Családi  
Lapok"  kiadóhivatala  Budapest,  VI.,  Ó-ulcza  12.  

E l í i S S s f ü á S é ! : . 

A  hernyó  oly  falánk  állal,  bogy  egy  hónap  
alat t  testénél  6000  szer  nagyobb  súlyú  eledelt  
fogyaszt  el.  

* 

A  legnagyobb  szivargyár  a  világon  Manilá-
ban  van  s  a  Compania  generál  tulajdona.  Állan-
dóan  minlegy  10000.  munkást  foglalkoztat  s  
éve n к int  (SO.  millió  szivart,  40.  millió  szivarkát  
és  8000.  tonna  vágott  dohányt  Lennel.  

* 

Kincs  a  tenger  alalt.  Chios  szigete  mellett  
már  régebben  kulat  egy  görög  társaság  az  1770-
ben  ill.  történt  nagy  tengeri  csa tában  elsülyeszt.eü  
hajók  romjai  között,  s  oly  sikerrel,  hogy  már  is  
egy  negyed  millió  koronánál  több  értékű  dolgokat  
szedtek  össze  a  búvárok.  Közelebb  egy  orosz  
ha jó  romja i  között  számos  régi  pénzen  kivül  
igen  sok  a rany  és  ezüst  ékszert  találtak,  többek  kö-
zölt  egy  nagy  könyvtáblál .  mely  egészen  aranyból  
volt  s  drága  kövekkel  kirakva.  

* 

A  Habsburgok  s írbol t jában  van  egy  protes-
táns  balolt  is.  Károly  föherczegnek  1829.-ben  
meghal t  neje .  Henriette  nassau  —  weilburgi  her-
ezegnö.  A  bécsi  kapuezinusok  tiltakoztak  ugyan,  
hogy  a  halot tat  oda  temessék,  do  I.  Ferencz  
császár  azt  mondta  reá  :  A  kripta  a  császári  
csa ládé,  ő  életében  köztünk  volt,  legyen  helye  
közöl tünk  holla  után  is.  

O E c s ó  E s ä n i y ^ e f c .  

L a p u n k  k iadóhivata lában  nagy  mennyi-
ségű  füze tek  vannak  a  m  a  g  у  а  г  к  о  n  у  v-
t á r  o lvasmányaiból  r ak t á ron .  

A  ni  a  g  у  а  г  к  <"> n  y  v  t  á  r  R a d ó  An-
tal  sze rkesz tésében  jelenik  meg,  mindenik  
füze t  egy-egy  rendkívüli  é rdekes ,  szép  ol-
v a s m á n v t  tar talmaz,  me lyeknek  az  ára  30  
fillér  (15  кг.)  

Ezek  a  füzetek  tar ta lmazzák  a  legújabb  szín-
müveket ,  a  réginkel  is,  e lbeszéléseket ,  verses  le-
írásokat ,  költeményeket,  i smeret ter jesztő  történeti,  
irodalmi  és  mütörléneli ,  bölcsészeli ,  természet  tu-
dományi ,  szónoki  munkákat  és  útleírásokat.  

Kiadóhivatalunk  mindenkit  szívesen  lát  a  fü-
zelek  szives  átnézésére,  hol  könyvjegyzékek  telje-
sen  ingyen  kaphatók.  

Ezt  a  füzet  elárusitúst  a  legnagyobb  készség-
gel  a jánl juk  a  t.  Közönség  figyelmébe,  mini  vásár-
lás  ünnepnapok  délutánja i ra  szánt  hasznos  és  inu-
hillaló  olvasmányok  megszerzésére  irányuló  okos  
intézményt . 

CSARNOK. 
I I u r o z t c Á r i  t u d ó s í t á s .  

Fokváros ,  1899.  október  hó.  

Тек.  szerkesztő  úr  I  

A  kapott  ötven  koronából  először  is  votlem  
egy  pakli  rövidre  vágott  pipa  dohányt  a  patika  
melletti  magyar  boltban,  két  pipát  és  két  szárat ,  
(gyufával  pedig  az  olt  kiteli  tarlóból  raktam  tele  
a  zsebemet,)  azután  el indultam  Transválba ,  hogy  

kimerilö  tudósi lösokul  küldjek  az  „Abony"  szá-
uiára. 

A  kecskés  csárdánál  azonban  egy  kis  kala-
mitás  ért.  A  magyar  boltos  utas í tásához  liiven  
úgy  vál tolta m  a  vasúi i  jegyei .  Iiogv  a  ráfizetett  
4  krnjezárért  olt  majd  kél  big  tojást  is  kapok,  
meg  egy  pohár  sör!.  

Ki  szálllam  a  kecskésnél,  de  az  a  sunyi  
b a k t e r ,  midőn  a  t o j á s t  kér tem,  ravaszul  in-
tegetelt  a  búz  mögé.  .  .  .  

Hanem  hiszen  had  megvek  haza,  majd  adok  
én  annak  a  magyar  hollósnak;  igy  csúffá  lenni  
egy  barezléri  tudósilót.  

Bosszúsan  folytattam  aztán  tovább  á l ama t ,  
de^hogy  mindenüt t  kellő  respeklusban  részesül jék,  
a  nyakamba  akasztot lam  egy  láblát,  melyre  nagy-
betűkkel  volt  felírva,  hogy  „Barezlér i  ludósiló."  

Hát  ezt  igen  okosan  eszeltem  ki,  mert  min-
denfele  a  legnagyobb  csodálat  és  tisztelet  tárgya  
leltem.  A  rostaural iókban  elhalmoztak  enni  inni  
valókkal,  tele  gyűrlek  zsebemet  mindennel  és  
lelkemre  kölötték,  hogy  képes  levelező  lapokat  
küldjek  nekik  Transválból ,  a  melyekre  annyi  20  
filléreseket  kaptam,  hogy  nemcsak  első  osztályon  
u tazhat tam,  hanem  csináltatnom  kellett  egy  nagy  
bőrzsákot ,  melyet  egy  külön  erre  a  czélra  felfo-
gadott  inasom  czipelt  u lánnaui .  

Éppen  ez  volt  a  baj;  hogy  a  menydörgős  
ménkű  üssön  abba  a  magyar  tempóba,  hogy  az  
inasnak  mindig  utánunk  a  helye.  

Hál  amint  a  tengerre  akartunk  szálni,  szépen  
besétálok  a  hajóba,  a  deszkát  ellökték,  a  gözsip  
nagyot  sivított,  s  elindultunk  Transválba .  

Nagy  él jenzés  kisérte  ünnepélyes  indulásun-
kat.  büszkén  hordom  tekintetem  végig  a  par ton  
állókon,  hát  urain  lia,  ki  é l jenez  kalaplengeléssel  
legjobban,  mint  az  inasom,  a  kit  r angomhoz  mér-
ten  mindig  hátul  j á ra t tam,  az  anzix  kár tyákra  
gyűjtött  pénzzel  tele  rakott  nagy  bor  kasszaval  a  
bálán,  vigyorgó  pofával  kiabálva  szerencsés  utal .  

Ezért  nem  küldhettem  képeslevelezö  lapokat ,  
(ennek  is  az  a  magyar  boltos  az  oka,  hiszen  csak  
had  megyek  haza  !)  pedig  vannak  igen  e lmések ,  
р.  o.  az  egyiken  Krüger  apó  pipát,  ü t te t  Kit-
chener  lorddal  a  kié  h a m a r á b b  eltörik,  az  gyöz,  
minthogy  máskép  már  nem  tudnak  végit  vetni  a  
nagy  hadakozásnak .  Már  két  honapja  ülik  össze  
a  pipákat,  de  még  csak  az  angolé  hibázott  meg  
egy  kicsit  ;  megrepedt  a  makkja,  hanem  azér t  csak  
ülik  tovább,  (azt  mondják,  hogy  nem  merik  na-
gyon  össze  ütni.)  

Amint  Fokvárosba  ér tem,  röglön  nyakon  
csíptek  s  vittek  egy  nagy  terembe.  Olt  az t  mon-
dották,  hogy  nyúljak  bele  abba  a  nagy  köcsög  
kalapba,  mely  ott  az  asztalon  állott.  

Először  —  magyar  szokás  szerint  —  meg-
aka i t am  tudni  hogy  mi  van  a  kalapba,  de  mire  
erre  nézve  kérdést  intéztem,  egy  kecskeképü  búr  
már  bele  nyúlt,  kihúzott  belőle  egy  czédulál ,  meg  
nézte,  aztán  az  orrom  elé  tar tot ta ,  mire  én  leol-
vastam  róla  hogy  :  „Vaszjlovies  Marinko"  (nini,,  
hisz  erdélyi  oláh  lány  !)  már  egy  kis  búr  tacskó,  

-  akkora  mint  az  öklöm,  —  vezette  be  melléin  
Marinkét,  egy  másik  kecskeképü  úr  pedig  össze  
adott  bennünke t  annak  r end je  és  mód ja  szerént  
„a  búr  népesedési  mozgalom"  magasz tos  érdeké-
ben.  Azzal  gratuláltuk,  egy  czigerel távai  megkínál-
tuk  s  szépen  kitessékellek  bennünke t  Transvál  
buezkás  világába,  l iarezokat  keresni,  a  melyről  
szerkesztő  úrnak  tudósí tásokat  küldök.  

És  mindez  nem  tar tot t  ö tperczuél  tovább.  
Marinké  csinos  lány;  ebadta  búr ja ,  hogy  össze  
házasí tot t  engem  ezzel  az  oláh  lánnyal,  -  csak  
az  vigasztal,  hogy  tud  egy  kicsit  magyarul  is  és  
hogy  nagyszükségem  van  rá  a  sok  fésiilködés  mi-
alt,  no  meg  bogy  a  feleségem  otthon  úgyse  hiszi  
el  ezt  az  egész  dolgot.  

Megindultunk  aztán  harezot  keresni ,  itt-ott  
találtunk  az  ulon  egy-egy  végeigyöngülésbe  kimúlt  
lovat,  d innyebéj  ga rmadáka t ,  teménte len  birka  
ezupákot ,  ra j ta  végtelen  sok  gazdát lan  kutyákat ,  
egyebet  semmit .  

Hál  kérem  nagy  dolog  folyik  ill.  Önök  azt  
hiszik  odahaza ,  hogy  itt  egy  irtó  háború  folyik,  
élelre-halálra  a  burok  és  az  angolok  között.  De-
hogy.  Hiszen  lia  az  mind  igaz  lenne,  a  mit  Kifls-
cliener  telegraliroz,  nem  volna  már  ill  egy  búr  se,  
sőt  a  világ  valamennyi  jószága,  fegyvere,  löszere  
van,  az  mint  ott  volna  már  Ki l tschencr  kezében  
s  egyebet  sem  csinálhatna,  mint  őr izné  azt  a  ren-
geteg  lovat,  marhá t ,  juho t  és  fegyver  kazla-
kat  Sil).  

Egy  van  az,  hogy  mikor  eleintén  a  búrok  
jól  elverték  egynehányszor  az  angolokat ,  hát  ezek  
meggyőződlek  arról,  hogy  a  búrokat  még  a  vi-



U .  é v f o l y a m .  А П О  N  Y  

Mg-világ  lesz,  le  nem  verhetik,  haza  sem  mernek  
menni ,  mer t  lelnek  a  közvélemény  f e lhábo rodásá -
tól,  hát  itt  kór ingyálnak  szanaszé t  az  o r s z á g b a n ,  
l iotba  meg  Dewel l  kegyelméből ,  mer t  ezek  is  saj-
ná l ják  szegényekot  haza  zavarni .  

Harezról  pedig  már  régen  nincs  szó,  mert  ha  
valahol  az  angolok  valami  csinyt  t e sznek ,  Bolha  
egysze rűen  egy  anzix  kártyát  ir  Ki t l sehonernek .  
hogy  ekkor  s  ekkor,  ennyi  óra  ennyi  perezkor  
n é h á n y a d  m a g a m m a l  t i sz te le temet  fogom  lenni,  
e r re  az tán  a  kijelölt  perezre  az  angolok  m á r  a  
túlsó  szélén  vannak  az  országnak .  

Igy  megy  ez  m á r  egy  év  óla ,  s  e  minit  
barez lé r i  tudós í tás t  sem  küldhetők  sze rkesz tő  úr-
nak,  de  azt  h iszem,  hogy  ennek  a  t i toknak  az  el-
á ru l á sa  íon tosabb  egy  cse te-pa lé  közlésénél .  

Хеш  sokara  azonban  m á r  ebben  is  lesz  ré-
szünk.  mer t  Botba  ki je lentet te ,  hogy  elég  volt  a  
t réfából ,  most  már  majd  elkezdi  a  h á b o r ú t .  

Jövőre  tehát  i rhatok  m a j d  tudós í tás t .  
Addig  is  Is ten  önnel .  

S o l c a y  J ? á l  s .  k .  
U.  i.  Marinkéi  most  súgja  a  f ü l e m b e ,  hogy  

h ív jam  meg  szerkesz tő  ura t  k o m á n a k .  No  még  
csak  ez  kellett .  

Melyhez  hasonló  jókat  kiván  fenti.  

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k .  

K a j a b u s .  Köszönöm  a  kedves  k ü l d e m é n y t .  Van  ot t  
sok  a  s  i  f  n  n  é  г  1» a,  ne  vegye  kapzs i s ágnak ,  h a  minél  
t ö b b e t  к  i  v  á  n  u  11 к  belőle.  

Gy.  J .  Ko lozsvá r .  Par  ton  a  t é v e d é s é r t  I  Még  is  csak  
v a l a m i  az  a  p o s t á s  ész.  Üdvözlet  !  Minél  gyakor ibb  viszont-
l á t á s r a . 

B.  L.  Z o m b o r .  Ta lán  haragsz ik  v a l a m i é r t  ?  Azt  hi-
szem  l e v e l e m b e n  n e m  ad t am  rá  oko l  V  IIa  igen  sz id jon  
ö s sze  és  t u d ó s í t s o n ,  hogy  számi tha lunk-e  az  ígé re t r e .  

N Y I L T - T É R * ) 

T u d o m á s á r a  adom  Czakó  Pál  h i te lezőinek,  
hogy  se  bol tba  se  ko rcsmába  hitelt  ne  a d j a n a k ,  
m e r t  én  n e m  fogom  kifizetni.  

C ' z a l i ó  I ' i i l n ó .  
*J  E  r o v a t  a la t t  köz lő i t eké r t  n e m  vá l la l  f e l e l ő s s é g e t  a  

SZEI ÎK. 

Az  összes  iskolai  könyvek,  
tanszerek,  könyvtáskák,  szijak,  
i rkák  és  rajzeszközök  leyjHiá-
nyosabb  árban  szerezhetők  be  

SZERDAHELYI  J Á N O S  
kön v v к e reskecl ésé ben. 

Egy  jö  karban  levő  8-as  csép-
le  garnitnra  minden  hozzátar-
tozóval  felszerelve  előnyös  fel-
tételek mellettllegedűs  Vilmosnál  

helyben  eladó.  o_5  
%J  —  V»  

F É N V K É I ' É S / I I T . 

H agáé s  ( ívnia  szolnoki  fényké-
pész  HÁROM  EGYMÁST  KÖ-
V E T Ő  VASÁRNAPON  Abony-
ban  arezkép  felvételeket  kcszit.  
Ajánl ja  működését  a  n.  é.  kö-

zönség  becses  párt fogásába. 
Felvételi  helyiség:  B E Z E L K A  

JSTYÁNNE  asszony  háza.  

Egy  jó  családból  való  liii  pék  
tanúiénak  azonnal  felvétetik  
MALATINSZKI  SOMA  pék-

mesternél. 

A L A P Í T T A T O T T 
1862. Шжшт ..AZ  KSZAK  l'Sll.millOZ.',  

I d n c b ü ] " > o s t  I V .  I J e o s i - u t c x . - i  1  s z t u i ) .  

a j á n l j á k  k ö z e l  4 0  é v e  f e n n á l l ó  é s  a z  e g é s z  o r s z á g b a n  l e g j o b b  1 i r n é v n e k  ö r -

v e n d ő  á r u h á z u k a t  v á s z o n  é s  í e h é r n e m i i e k  b e s z e r z é s é r e .  

I N ' n i ï . v  r a k t á l '  U n o m  n ő i ,  n i - i  é s  c r m e l i  l ' e h é i ' n e i i n i e l i b e n .  

Т э 1 | э з  m г ю у a s s z o n y a  k e l e n g y é k  1 0 0 0  k o r o n á t ó l  1 0 . 0 0 0  k o r o n á i g ,  
a  l e g j o b b  m i n ő s é g é r t  é s  a  l e g s z o l i d a b b ,  l e g m o d e r n e b b  k i v i l e i é r t  t e l j e s  k e z e s s é g .  
L e g n a g y o b b  g y á r i  r a k t é r  s z ő n y e g e k b e n ,  b ú t o r s z ö v e H e k b e n ,  t a -
k a r ó k b e n ,  tfüggöiay&Ciben,  f i t t ó k b a n ,  g y é k é n y e k b e n  s t b .  i e g o l -

c s ó b b  g y á r i  á r a k o n .  

M s g y o b f a  b e v á s á r l á s o k n á l ,  v a g y  m e n n y a s s z o n y i  k e l e n g y é k  m e g -
r o c í J o S é s é f í é !  d i r e k t  l e v é l b e l i  m e g k e r e s é s r e ,  m e g Á i z o f f u n h  S e i j e s  

r n í s a t a k o í l e k c í ó u a l  s a j á t  k ë û s é g ù s k r e  k ü l d j ü k  b á r h o v á .  

M i n t á k k a l  é s  v á l a s z l é k  k ü l d e m é n y e k k e l  m i n d e n k o r o n  s z í v e s e n  r e n d e l -

k e z é s é r e  á l l u n k .  4  jo  

a  r u g g y a n t a -  i g i i m t t i i )  g y á r t á s  m a g y a r o r s z á g i  m e g a l a p í t ó j a .  

M ű s z a k i  k ö z p o n t i  ü z l e t  VI .  A n d r á s s y - u t  2 .  F o n c i è r e  p a l o t a .  

I j e g j o b b  m i n ő s é g b e n ,  ú r i  Í 'II 'OII  x z i ' i l l i t  :  

összes  méHeggTártmányok  (kiilön  kiadású  ár jegyzék  in-
gyen  és bérmentvej  a  gőzcséplőgépekhez  szükséges  ösz-
szes  anyagokat  és  eszközöket,  csapágy fém,  kenőszelen-
czék.  olajhoz  és  süni  tovotlezsirboz.  géphaj tosz i jak .  viz-
mentes  mozdony  és  cséplőgép  ponyvák  kazal,  repeze-  és  
kocsitakarék,  asbest-  és  gnmmianyagok .  szelepek,  viz-
mutalók,  feszmérők.  dobsinek,  kenőanyagok,  zsiradékok,  
gabonazsákok  ..Elsősegél v^-kötszerszekrénvek.  mely  köt-
О  '  С  '  »y  v  t/  

szerszekrények  a  ministeri  rendeletnek  megfelelően  min-
den  ipartelepen.gyárüzemnél .malomban  slb  beszerzendők.  

T V i ' j o « \ v z é l c  é s  i s m e r t e t é s e k  i n g y e n  é s »  b é r m e n t v e .  
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Nyomatúit  Szerdahelyi  Jánosuál  Abonyban.  

4 1 .  s z á m .  

SCROTTOLA  ERNŐ  BUDAPEST  


